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EuxoploToUpE TIoU ETIAECATE UL CUOKELN TNG YKAUAG IZZY.

A (54

ABaoTe TPOOEKTIKA TIS 0dnyieg XprAoNG KAl KPATNOTE TS O ACQPOAEG
onueio ya JEMNMOVTIKY avagopd, padi ye tnv andden ayopdg, n oroia
Aettouvpyel w¢ eyyonon (BA. mopokdiw «Eyyonon katr Efutinpétnon
MeAatwvy).

* [lpwv cuvdEoete TN ouokeun BeBalwbeite OTL N TAON TOL PEVPATOS TNG
OUOKELNG O0C AVTIOTOWKEL ATIOAUTO OTNV TAOoN NG NAEKTPLKNG OOG
EYKATAOTAONG.

* Mnv a@rivete TIOTE TN OUCKEULN XWwpPIC emtApnon o6tav PBpioketal o€
AgLToupyia.

* 2TEVN ETUTAPNON €ival amtapaitnTn OTav N CUCKEUN £ival O€ AEITOLPYIO KAl
Blaitepa 0TV PIKEAG TIALdLG 1) ATOPO UE EOIKES QVAYKES BplokovTtal YUpw
amd avtrjv. BeBawwBeite 611 dev Tailouv Pe Ta EQPTHAUATA I TN CUOKEUN.

* H ouokeur| OV TIPETIEL VO XPNOLWOTIOLETAL OTIO ATOUA UE ELOIKEG AVAYKES
(owpatikée 11 dlavontikes), mawdid r droua 1ou Ot dloBETOLV TNV
QTIATOVPEVN YVWON KAl EUTIELRIA YIa TN XPAON TNG OUOKEUNG, XWPIS v
ETITAPNON KATIOIOL TIPOCWTIOU TIOU YVWPICEL TOV TPOTIO AELTOUPYIAS TNG
OUOKEUNG Kal Ba eival utteLBUVOC yia TNV ACPAAELG TOUG.

MPOZOXH: Mnv ekBETETE HwPA Kal NAKLWHEVOUS TIOAD WP UTIPOOTA OTOV
QEPQ TOU QVEULOTHPA.

* O£0TE EKTOC AELTOLPYIOG TN CUOKELN KAL ATIOCLVOLOTE ATIO TO PEVMAL

- Otav dev ) XPNOLOTIOLE(TE.

- Otav tn petakiveite

- Mpwv amé tov KaBapLoPo.

* Mn xPNOWOTIOLEITE TN CUOKELN Yld OKOTIOUG TIEQA ATIO QUTOUG VIO TOUG
OTIo{0UG TTPOOoPICETalL.

* H ovokeury autr) mpoopiletal yla xpnon ot €0WTEPIKO Xwpo. Mn
XPNOLUOTIOLEITE TN OUCKELN O€ LTIAIBPLO XWPO.

* H ouvokeun autr ipoopidetal Jévo Yo OLKLaKN Xprion. KaBe GAANn xprion
OKUPWVEL TNV €yyunan.



* XpNOLUOTIOLELTE TIAVTO TN OUOKELI ETIAVW OE AOPAAr), OTEY VI KaBapr) Kal
eTtiredn eTueAvelQ.

* Mn A€lTOUPYEITE KOl PNV TOTIOBETEITE TN CUOKELN 1 PEPN TNG OE PEPN UE
uypaocia N oe onueia oV PTIoPEL va BpEXETAlL.

* Mn xpNOLOTIOLE(TAL TN OUCKEUN OTO PTIAVIO ) KOVTIA O€ Tuoiva 1 o€
OTIOLOONTIOTE ONMEIO OTIOUL UTIAPXEL EVOEXOUEVO VO PBPAXEL.

* [1oT€ pnv aerivete t PJovada Tou Kivnthpa, To KaAwdLo 1) To Buoua va
Bpaxouv. 2e TEPITTTWON TIOU N CUOKELN PBPAxel, aQalPEOTE AUEOWS TO
KOAWALO TOL PEVPOTOG ATIO TNV TIPICA KaL PNV BACETE TA XEPLO OOG OTO VEPO.
Mn B£TeTe TIOTE TN BPEYUEVN OUOKEUN OE AEITOUPYIO KAl ETIKOWVWVHOTE UE
éva amod ta egovalodotnueva kevTpa ettilokevwy MITENPOYMITH.
MPOXOXH: a tnv amoguyn TPauaTiopoU, Un BAZETe EEva QVTIKEIMEVA TL.X.
HOAOBLa, KTA. péoa oTIS YpIMeS dTav n cuokeur eival ouvdedeuévn atnv
Tpida iy 6tav Bpioketal og Asttovpyia.

MPOZOXH: la v amoguyf tpavpatiopol, un Balete 1a dAxtuAd oag
avaueoa oS Ypileg dtav n cuokeun ival cuvdedepévn otnv Tpida i dtav
Bploketal oe Asttoupyia.

* AQrioTE OPKETO €AEVBEPO XWPO YUPW aTO TN CUOKELN WOTE VA PNV
UTTAOKAPETE TIG YPIALEG KOL TNV KivNOn TOU QVEULOTAPA.

* Mnv aervete 10 KAAWDLO TOU PEVPOTOC VA KPEWETAL ATIO TNV GKPN TOU
TPATECIOV/TIAYKOU 1) O ONUEIO TIOL UTToPEL VO apTIGEeL KATolo Ttatdi. Mnv
APNVETE TO KAAWDLO VO AKOUUTIA OTTOLadNTIOTE CEOTH ETILPAVELQ.

» BeBawwbeite 011 10 KOAWOIO TOU PEVPATOG OEV €ival OPNVWHPEVO OTIO
OTIOLOONTIOTE AVTIKE(PJEVO TL.X. ATIO KATIOLO ETUTTAO. MNV TIOTATE TO KAAWDLO
TOU PEVUATOC KAl PNV TO TOTIOBETE(TE TIOTE KATW ATIO XAALA ) TIATAKL OTIOU
uTtdpPxEL KivOuvog va To Tatnoete. Kpatdte 10 KAAWDLIO TOU PEVPOTOC O€
onueio otou dev UTTAPXEL KiVOUVOG VO OKOVTAYETE.

* Mnv TOTIOBETEITE TN OLOKELN KOVTA O LPAOUATA, TL.X. KOUPTIVEG TIOU
KPEPOVTAL KATL. Mnv ToTtoBEeTETE LPAOUOTA/POUXA TIAVW OTN CUCKEULN VIa
VO OTEYVWOOULV 1 VIO OTIOLOONTIOTE GAAO AOYO.

* [Mpwv BoAete 1 BydAete tnv mpida, Pefawwbeite Ot N OuLOKELN €ival
OTIEVEQYOTIOINUEVN.

* Mn XPNOWOTIOLEITE TTIOTE TO KAAWDIO VIO VO TPORNLETE TO QIS OO TNV
Tpida. ATTooUVOEDTE TPARBWVTOG TTAVTA aTIO TO PIG.

* Befawwbeite 611 10 KOAWDIO TPOPODOOCIOC BEV EPXETAL OE ETOPH WE
KIVOUUEVQ PEPN TNG OUOKEUNG.

* Mn XPNOWOTIOLEITE TN CUOKELN META ATO TITWON 1N AV TIOPOUCLACEL
omoladnTote BAGRN Kal amevBuvBeite oe éva amd 1A £§0VOLOdOTNUEVA



KEVTpa eTiokevwyv MIMENPOYMIH.

* Mn XpNOIUOTIOLEITE TN CUOKELN O€ TIEPITITWON TIOL TIAPATNPEACETE KATIOLO
Tiepiepyo BOPLRO, PLPWOLA i KOTIVO. BYGATE AUECWS TNG CUCKELH OTIO TO
PEVPO KAl ETUKOWVWVNOTE HPE €va ATO T €OUCIODOTNUEVA  KEVTPA
erilokevwv MIMENPOYMITH.

* H Kakn xprion tg OUOKEUNG UTIOPEL VO TIDOKOAEDEL TPAUUATIOPO.

* [10TE PNV aQrvete T0 KOAWDLO TOU PEVPATOS DIMAWUEVO KATA TNV DLAPKELD
NG XPNong tNG CUOKEUNG. ZeOTAWOTE TO TEAEIWG.

* Mn XpNOWJOTIOLEITE TIOTE OKANPEA, AELAVTIKG ) OLOBPWTIKG ATIOPEUTIOVTIKA
f OLOAUTIKG LYPA VIO TOV KABOPLOPO TNG CUOKEULNG.

* Mn PETOKIVEITE TN OUOKELN OTAV QUTH €ival O€ AlToLpYia.

* Mnv ayyiCete TN OLOKELN WE BPEYPEVA 1 VWTIA XEPLAL.

* Mn XPNOIJOTIOLEITE ETIEKTAON KAAWDIOU.

* H ouokeury auty dev TPoopICeTal Yo va AEITOUpYED PE EEWTEPLKO
XPOVODIOKOTITN 1 HE XWPLOTO OLOTNUA TNAEXELPLOMOU.

» EAEyXETE KOTA DLIAOTAPATA TO KAAWDLO YIa TUXOV PBOPEC.

* Mnv XpNOWJOTIOLEITE TN CUOKELN €AV TO KOAWOLO PEVPOTOC EXEL UTIOOTEL
PBopd 1 av autn ExeL TIEOEL 1 €xeL LTTOOTEL BAGRN KOTA OTIOLOdNTIOTE TPOTIO.
AV UTIOYIOOTETE OTL N CUOKELN €XEL UTTOOTEL BAGRN, ETIOTPEYTE TNV OTO
KOVTIVOTEPO €£0ULOLODOTNUEVO KEVTIPO eTtiokevwy MIMENPOYMITH vua
etetaon.

e Y€ TEPIMTTIWON TIOU UTTAPXEL TBavVr) BAGRN, HNV ETIXELPNOETE va TNV
ETILOKELAOETE POVOL 0aG. AteuBuvBeite oe €va amd 1a e¢ouolodoTNUEVA
KEvIpa etiiokevwv MIMENPOYMITH.

» K&Be emiokeur) amo pn €€0U0l0d0TNUEVO TEXVIKO TWV KEVIPWY Service
MMENPOYMIMH AKYPQNEI THN EIMYHZH.

» KGBe AavBaopévn xprion TS OLOKEUNG AKUPWVEL TNV £yyLNon.

» XpnooTtole{tal Jévo yvnola avTaAAAKTIKA.

* AuT} N OUOKEUN OUPUOPPWVETAL PE TNV Odnyia NAEKTPOUAYVNTIKAG
oupBatotntag 2014/30/ EE, tnv Odnyia XaunAng taong 2014/35/EE, tnv
Odnyia 2011/65/EE  vyia 1OV TEPIOPIOPO NG XPNONG OPLOPEVWV
ETIKIVOUVWVY OUOLWV O€ NAEKTPLKO KAl NAEKTPOVIKO €COTIAlIOUO. ETtiong, pe
Vv Odnyia 2009/125/EK y1a TIC oTaITrOELS OIKOAOYIKOU OXEDIOOUOU VIO TO
TIPOIGVTA TIOU KOTAVOAWVOULV EVEPYELQ.

®YAA=TE AYTEX TIX OAHIIEZ
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6. 2WUa CUCKELNG

7. Baon
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10. MAAKTPO Xpovodlakémtn “TIMER”

11. MNMAAkTpo Asttoupyiag “ON/OFF”
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086vn evoeifewv LED
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21. 'Bvdeién Bepuokpaciog

18. Evdeiktikr Auxvia Asttoupyiag

16
XEPLOTAPLO -
22. TARKTPO puBULIoNG TaxuTnTtog “SPEED” 24

23. MNAAkTpo Asttoupyiag “ON/OFF”

24. NAMKTpo emhoyng Asttoupyuwy “MODE”

25. MNMAMKTpO xpovodlakomtn “TIMER”

26. MNAMKTPOo TEEPLOTPOPLKNAG Asttoupyiag “SWING”

12

14

17 18

20

21

19

23

25

26



2UVapHOAGYNoN TOu AVEULOTHPA

Agalpéote N cuoKevaoia.

1. ZeBOWoTE TO TTAEABL OTTO TN BAoN.

2. MepdoTe 10 KOAWDIO PECA ATIO TN KEVTPLKN OTI Twv dUO OTNELYUATWY KAl JETA KOUUTIWOTE Ta OVO
HEpN TG Baong.

AMayr) Mrtatopiag Xelplotnpiouv

lMpwv amé tnv Tpwn XPAoN, APALPECTE TNV TIPOCTATEUTIKA PHEUBPAVN ATIO TNV UTIOBOXH UTIATOPIOG.
To xelplotrplo Asitoupyel ye ymatapia Mbiov 3V (CR3025).

AMayr utiatopiog:

\ .;\:; j \ SR M i .1 g .1
Step 1-4y,
T =
Stepz
1. MMi€oTte OTO TAGL TNV LTTOdOXN PTTaTaPlag Kot TPAPRAETE TTPOG Ta €.
2. AQaLPEDTE TNV PUTTOTOPIA KaL TOTIOBETAOTE TNV KAvoUPLO TNV UTTOO0X.




Xpnon tou Aveplotrpa (Ue tov MNivaka EAEyxou)

NPO>OXH:

* Mpwv N xprion, BePaiwbeite GtL ExeTe oCUVOPUOAOYNOEL CWOTA OAX T PEPN TNG OUCKEUNS KOt OTL
dev umtdpyouv PéPN ta oTtoia €xouv UTIOCTEL oTtoLadATIoTE BAGPRN.

« Mavta tomoBeteite TN CUOKeLN Ot emiTedN, OTEYVN Kal OTOBEPN €TPAVELQ. YTTAPXEL KivOuvog
TPOKANONG PAGRNS NG OUOKEUAG o€ TEpITTwon Tou dev TOToBEN el o oTaBEPr KaL ETTEDN
emPAavel.

* Mpw N Xprion, BeBawwdeite 6TL N CUOKEUN EiVaL OTIEVEQYOTIONUEVT.

1. 2uvOEOTE TN OLUOKELN OTNV TIPICO. OO AKOUOTEL €vag XOG.

2. Théote 10 MAKTPO Acttoupyiag ON/OFF (11) otov mivaka eAgéyxou. O aveuotipog Ba
evepyotolnBel otn Aettoupyia “NORMAL”.

3. Méote dladoxIKA TO TIANKTPO “SPEEEE)) ylo Vo puBpicete TNV TaxLTNTA TNG €mAoyng oag. Ot
OVTIOTOIXEG EVOEIKTIKEG AUXVIEG XOUNANG (13), yeoaiag (14) nvywnAng (15) ToxutnTOg
Ba avayouv avaAoya Je TNV ETIAOYT 00G.

4. EmuAéCte N Aewtoupyio Tou emmiBupeite Totwvioag Oladoxikd 1o TAnktpo “MODE” (8). O

OVTIOTOIXEG EVOELKTIKEG AUXVIEG “NORMAL” (16), “NATURAL” (17) 1 ¢ “SLEEP” 6a
QvVAWOLV avaAoya PE TNV £TILAOYH 0OG.
5. Miéote 10 MAARKTPO “SWING” (12i ita VA ETUAEEETE TNV TIEPLOTPOPIKN AtToupyia. H eVOEIKTIKN

Auxvia TEPIOTPOPLKNG Asttoupyiag “SWING” (20) Ba avawel. Na otatikn Aewtoupyia, n
€VOEIKTIKN Auxvia “SWING” (20) TtpemeL va pnv ivat avappévn.

6. Ma va puBuiceTe TO XPOVODIAKOTITN, TILESTE TO KOUPTTE Xpovodlakortn “TIMER” (10) dladoxikd Ewg
OTOU €TIAEXBEL N ETBLUNTA WPO KaL N avTioTown €vOelEn Ba avaywel otnv 0Bovn evdeitewv (2). Ot
puBuicelg Tou XPOVOBIAKOTITN Kupaivovtal omd 1 wpa €ws 15 wpeg (ue pubuon wpag). Otav
OAOKANPWOEL 0 XPOVOG TIOU EXETE PUBUIOEL, O AVEULOTAPAG B CTAUOTHOEL AUTOUOTA VA AEITOUPYEL.
7. Théote 10 TARKTPO Aettoupyiog “ON/OFF” (11) otov Tiivaka €Aéyxou yla va OIOKOWETE TN
Aettoupyia.

8. AtoouvdéaTe amod TNV Tipia dtav OV XPNOLUOTIOIEITE TOV QVEULOTIPA.

Xprion tou Aveplotipa (Ue XelplothpLo)

NPO>OXH:

« Mpwv ) Xprion, BePalwbeite GTL EXETE oUVOPUOAOYROEL CWOTA OAa Ta PEPN TNG CUCKEUNG Kat OTL
Oev uttdpyouv Pépn ta otoia €xouv UTIOCTEL oTtoladrToTe BAGRN.

« [avta TOTOBETEITE TN GUOKELN Ot ETTEDN, OTEYVH KAl OTOBEPN €TUPAVELA. YITAPYEL KivOuvog
TPOKANONG PAGBNS NG CUOKEUNG Ot TEpITTwon Tou dev TomoBetnOel oe oTabepr] Kal €Ttimedn
ETILPAVELQ.

« [Mptv ™ Xprion, BeBawwBelte &L N cUCKeELN elval ATIEVEPYOTIOLNKEVN.

1. ZuvdEaOTE TN CUOoKELN OtV TIPICa. Oa AKOUOTEL £vag rxoG.

2. Miéote 10 MANKTPO Acttoupyiac “ON/OFF” (23) oto xelpotiplo. O aveplotrpag Ba evepyotolnBel
otn Aettoupyia “NORMAL”.

3. Miéote dladox KA TO TTANKTPO “SPEED&Z) yla va puBuioete tnv ToX0TNTA TNG ETIAOYNS 0ag. Ot

(13), yeoaiag (14)  vynAng (15) taxutntag

OVT{OTOLXEG EVOELKTIKEG AUXVIEG XOUNANRG



Ba avayouv avaloya pe TNV eTAoyr 00G.
4. EmAégte tn Aettoupyio Tou emiBupeite oTwvtog Oadoxikd o TARKTpo “MODE” (24). Ot

OVTIOTOIXEG EVOEIKTIKEG AUXVIEG “NORMAL” (16), “NATURAL” (17) n ¢ “SLEEP” Ba
QVAYOULV aVAAOYa UE TNV ETIAOYT 0OG.
5. Miéote 10 TANKTPO “SWING” (26i VIO VO ETIAECETE TNV TIEPLOTPOPIKN AEtToupyia. H evOEIKTIKA

AUXVIOL TIEPLOTPOPLKAG Acttoupyiag “SWING” (20) Ba avdyel. Na otatkr Asttovpyia, n
EVOELKTIKN Auxvia “SWING” (20) TpeTeL va unv eivat oavapuévn.

6. Mo va puBuiceTe TO XPOVODLOKOTITN, TIECTE TO KOUUTI Xpovodlokomtn “TIMER” (25) dladoxIka £wg
Otou ETIAEXBEL N eTBLUNTA WPA Kal N avtioTon €voelgn Ba avayel otnv 086vn evdeitewv (2). Ot
pUBUIoEIG TOU XPOVOBIOKATTN Kupaivovtal amo 1 wpa £wg 15 wpeg (Ye puBulon wpag). Otav
OAOKANPWOEL 0 XPOVOG TIoU EXETE PUBUIOEL, O AVEULOTPAG Ba CTAUOTHOEL AUTOUOTA VA AEITOUPYEL.
7. Miéote 10 TANKTPO “ON/OFF” (23) 0TO XELPIOTAPLO VIO VA DIOKOYETE TN AelToupyia.

8. ArtoouvdEote amod v Tipida Otav deV XPNOLUOTIOLETE TOV AVEULOTIPA.

Ppovrida kal Kabaplops;

« ATIEVEPYOTIOIOTE KAl ATIOCUVOECTE TN CUCKELN ATIO TO PEUMA TIPLV OTO TOV KOBAPIOUO.
« Mnv oTtoGUVAPHOAOYEITE TOV OVEUICTHPA VIO VA ToV KoBapioeTe.

» Katd taktd xpovikd dlaoThuoTa, kKaBapieTe T0 KUPIWG OWHO TNG CUOKEUNG JE VA HOAAKO TTaV(
KOl OTEYVWOTE KAAQ.

* Moté pn xpnoudotolelte 1oxuPd OPBPWTIKA 1 AlaVTIKG KOBAPIOTIKA. [OTEé Un XPENOLUOTIOLEITE
METAMIKEG BOUPTOEG ) TPOLYYAPLA YIa TOV KOBOPIoUO Kal pn BuBileTe T CUOKEUN OTO VEPO.

* [lo va BeBalwBeite OTL KUKAOPOPEL KOVOVIKA O 0EPOG OTO POTEP, KPOTHOTE KABApES TG £66O0UG
0aépa OTo THow PEPOG TOU JOTEP.

Metagpopd kal ArtoBrikeuon tng ZUOKELNS

* ATIEVEQYOTIOLAOTE KAl ATIOCUVOECTE TN CUCKEUH OTIO TO PEUUA TIPLY TNV OTIOBNKEVOETE.

» ATTOBNKEVOETE TN CUCKELN OE OTEYVO PEPOG XWPIS Lypaacia.

* Mpv XPNOLUOTIOICETE TN CUCKEUN UOTEPQ aTIO PEYAAO XPOVIKO dldotnua, BeBaiwbeite oL gival
kaBapr Kal oTeEy V.

» ATTOBNKEVOTE TNV CUOKELN O€ onUElo TTou va unv Tpooeyyiletal amd madia.

Texvik@ XapokTnELoTIKE

Movtédo: Aveplotrpag Aamedou Mupyog 1Z-9035
Taon AC 220~240V

2uxvotnta: 50/60Hz

loxug: 50W-max 70W
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Mpocwdomoioels yia 1 Zwot Améppwn NG 2uokeung 20uwva pe v Eupwmaikhy Odnyia
2002/96/EK

2T0 TEAOG TNG WPEAUNG (WG TOU, TO TIPOIOV OEV TIPETIEL VO ATIOPPITITETAL UE TA ACTIKA ATOPPIUPATA.
Mpétel va amopplpBel ot €10IKA KEVTPA BLAPOPOTIOINWEVNG CUANOYNG OTTOPPLUUATWY Ttou opilouv ol
ONUOTIKEG APXES ] OTOUG QOPEIG TIOU TTAPEXOLV AUTH TNV UTINPEECia. H xwplotr amdppwyn oG
NAEKTPIKAG OLKIOKI) OUCKEUNG, ETITPETEL TNV QTIOQUYH TUBAVWY OPVNTIKWY OCUVETIEIWY YIA TO
TEPBAMOV Kal TNV uyela amod TNV oKATAAMNAN artoppPn KAl ETITPETIEL TNV AVOKUKAWGN TWV VAIKWY
OO TA OTIOIO ATIOTEAEITOL WOTE VO ETUTUYXAVETAL ONUAVTLIKY] EE0IKOVOUNCN EVEPYELAS KL TTIOPWV.

fla TNV €MOoNUavVon TG UTIOXPEWTIKAG XWPLOTNG ATTOPPWPNG OKIOKWY NAEKTPIKWY CUCKELWY, TO
TIPOIOV PEPEL TO GrPA TOU BLOYPAUPEVOU TPOXOPOPOU KABOU OTIOPPLUUATWY.

Eyyonon

* H etapia MMENPOYMIH eyyudtal ta TpoidvIa NG Yyl OTIoOdNTIOTE EAGTTIWHO KOTOOKEUNG 1
UAIKWV y1a 800 (2) £Tn amo v nuepounvia ayopdg f Tapadoong Je Ty TTPOOKOPION TNG amodelEng
ayopds. EaGv 1o mpoidv Tou €xete ayopdoel, TAPOUCLAOEL EAGTTWHO KATAOKEUAG 1 UAKWY,
ameuBuvBeite 01O KOTAOTNUA ayopds i oe eéoualodotnuévo Kevipo Service MIMENPOYMIH. Ta
TNV eVNUEPWON 00G OXETIKA WE TO TTANOLECTEPO e§oualodotnuévo Kévipo Service MMENPOYMITH,
ETIIOKEPOE(TE TN LIo0TOOEAIDA ag www.benrubi.gr. Eivatl otnv amokAelotikr kpion tng MNENPOYMIH
N avIkatdotoon avti emdlOpBwong TOU EATTWHATIKOU TIPOIGVTOG.

* H gyylnon &ev KOAUTITEL EAQTTWMPATA TIOU Ba TIPOKUWOUV aTtO QUCLOAOYIKY pBopd, OTIACLUO,
ovoowpeuon aAdtwy, AavBaopévn eyKATAOTOCON ) CLVIAPNGCN TOU TIPOIOVIOG, KOKO XELPLOUO,
OVTIKOVOVIKEG OUVBNKEG AELTOLPYIOG, UN EQAPPOYH TwY 0dNYLWV XPrONG, HETOTPOTIN 1| ETILOKEUH TOU
TPOIOVTOG aTtO PN €60UCIOBOTNPEVO TEXVIKO TIOU devV avrKeL oTa Kévipa Service MMENPOYMIH.

Emtiong, n eyyonon dev KAAUTITEL TA TIAPOAKATW EVOEIKTIKGA OVOPEPOUEVQL:
* 2NUAdLA, OTIOXPWHOTIOUO A YPAT(OUVIEG.

* Kayipota ggattiag €kBeong o€ wtid i AGYaL.

* BAGOBN amd Beppikd ook (amdtopn oAayn Beppokpaciag ) taong).

TA MNEPIZ>OTEPEZ TAHPO®OPIES:
(NEA) X. MIMENPOYMIMH & YIOZ A.E.

Ay. Owpd 27, 15124, Mapouol — Abrjva,
TnA./E§umtnpétnon Mehatwv: 210 6156400,
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr

eCe
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EN

Thank you for having chosen an appliance from the IZZY range.

A

Please read these instructions carefully before using the appliance and
save them for future reference. Please keep the sales receipt for guarantee
purposes (pls see below “Guarantee and Customer Service”) Any use
which does not conform to the instructions will absolve IZZY from any
liability.

» Make sure your electricity supply is the same as the one shown on the
underside of the appliance.

* Never leave the appliance unattended when operating.

» Close supervision is necessary when your appliance is being used near
children or infirm persons. Ensure that they do not play with the appliance.
* This appliance is not intended for use by persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities, children or those with lack of experience
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
WARNING: Do not expose babies and the elderly many hours in front of
the fan's air.

» Switch off and unplug:

- When not in use.

- When you move it.

- Before cleaning.

* Never use the appliance for any other use than indicated.

* The device is intended for indoor use. Do not use the device outdoors.

* The device is intended only for domestic use. Any other use will cancel
the warranty.

« Always use the mixer on a secure, dry level surface.

* Do not operate or place the device or parts in places of high humidity or
where it may get wet.

» Do not use this appliance in the immediate surroundings of a bath, a
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shower or a swimming pool or in places where it may get wet.

* Never let the power unit, cord or plug get wet. If the appliance does get
wet, immediately remove the power cord from the wall outlet and do not
put your hands in the water. Never run the wet appliance and contact one
of the authorized BENRUBI service centers.

CAUTION: To prevent injury, do not place foreign objects, pencils, etc.
through the grills when the appliance is plugged in or when it is in operation.
CAUTION: To avoid injury, do not put your fingers through the grilles when
the appliance is plugged in or when it is in operation.

* Leave plenty of free space around the appliance so that you do not block
the grilles and the fan movement.

* Do not let the power cord of the appliance hang over the edge of a table
or bench edge or where a child can grab it. Do not allow the power cord to
touch any warm surface.

* Ensure that the power cord is not clamped from any object, e.g. furniture.
Do not press the power cord and never place it under carpets or mats
where there is a risk of stepping on it. Keep the power cord in a place where
there is no danger of stumbling.

* Do not place the appliance next to fabrics, e.g. hanging curtains, etc. Do
not place clothes on the appliance to dry or for any other reason.

 Before inserting or removing the socket, make sure the appliance is
turned OFF.

 Never use the cord to pull the plug out of the socket. Disconnect always
by pulling on the plug.

* Ensure that the power cord does not come into contact with moving parts
of the appliance.

» Do not use the appliance if it has been dropped or damaged in any way
and contact an authorized BENRUBI Service Center.

* In case that you notice some strange noise, smell, smoke or anything
unusual, do not use the appliance. Disconnect it from electricity and
contact an authorized BENRUBI Service Center.

« Failure to use properly may cause injury.

* Never leave the power cable wrapped during use. Unwind it completely.
» Never use highly corrosive or abstractive cleaning agents. Never use
metal scouring pads for cleaning.

* Do not move the appliance when it is in operation.

+ Do not touch the appliance with wet or damp hands.

* Do not use an extension power cord.
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* This appliance is not intended to be operated by means of an external
timer or separate remote control system.

» Check the power cord periodically for possible damages.

« If the power cord or the plug of the appliance has been damaged, do not
use the appliance and contact an authorized BENRUBI Service Center.

* In case of a possible damage, do not attempt to repair the appliance by
yourself. Please contact one of the authorized BENRUBI service centers.
» Any repair made by an unauthorized BENRUBI Service Center CANCELS
THE GUARANTEE.

» Any misuse of the device cancels the warranty.

* Only use original spare parts

* The appliance conforms to EU directive 2014/30/EU on Electromagnetic
Compatibility, the 2014/35/ EU Low Voltage Directive, the2011/65/EU
RoHS Directive and the directive 2009/125/EC for eco-design.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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Parts of the Appliance

1. Control panel

2. LED display screen

3. Carrying handle

4. Remote control storage
5. Air outlet

6. Body

7. Base



Control panel

8. “"MODE” button

9. “SPEED” regulation button
10. “TIMER” button

11. "ON/OFF” button

12. “SWING” button

LED display screen

13. Low speed indication light
14. Medium speed indication Iiiht

15. High speed indication light
16. “NORMAL" mode indication |ight

17. “NATURAL" mode indication light

18. “SLEEP” mode indicatioﬁht

19. “TIMER” indication light

20. "SWING” indication Iight
21. Temperature display

16
Remote control
22. “SPEED” regulation button 22—T%
23. “ON/OFF” button 24

24. “MODE” button
25. “TIMER” button
26. “SWING” button

15
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Fan Assembly

Remove the packaging.

1. Unscrew the nut from the base.

2. Pass the cable through the center holes of the two mounts and then tighten the front and rear
mounts.

Changing Remote-Control Battery

Before first use, remove the protective film from the battery compartment.
The remote-control works with a 3V (CR3025) lithium battery.

Change battery:

Step 1->E3—

o, -
<LlCPVC

1. Push the battery holder to the side and pull it out.
2. Remove the battery and insert the new one into the slot.
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Using the Fan (With the Control Panel)

CAUTION:

« Before using, make sure that all parts of the device are properly assembled and that there are no
parts that have been damaged.

« Always place the device on a flat, dry and stable surface. There is a risk of damage fif it is not
installed on a flat and level surface.

« Before using, make sure that the appliance is in the “OFF” position.

1. Plug in the appliance. A “beep” will sound.

2. Press the ON/OFF button (11) on the control panel. The fan will be activated in the “NORMAL”
mode.

3. Press the “SPEED” button (9) consequently to adjust the speed of your choice. The

corresponding “LOW” (13), “MID” (14) or “HIGH” (15) speed indication lights will
turn on depending on your choice.
4. Select the desired function by pressing the "MODE" button (8). The corresponding indication

lights “NORMAL” (16), “NATURAL” (17) or “SLEEP” will turn on depending on your
choice.
5. Press the “SWING” button (12) to select the oscillation function. The “SWING” indication light

(20) will turn on. For static operation, the “SWING” indication light (20) should be off.

6. To set the timer, press the “TIMER” button (10) consequently until the desired time is selected
and the corresponding time will be displayed on the screen (21). The timer settings range from 1
hour to 15 hours (with one-hour setting). When the time you set is complete, the fan will
automatically stop.

7. Press the ON/OFF button (11) on the control panel to switch off the appliance.

8. Disconnect from the power outlet when not in use.

Using the Fan (with the Remote Control)

CAUTION:

« Before using, make sure that all parts of the device are properly assembled and that there are no
parts that have been damaged.

« Always place the device on a flat, dry and stable surface. There is a risk of damage fif it is not
installed on a flat and level surface.

« Before using, make sure that the appliance is in the “OFF” position.

1. Plug in the appliance. A “beep” will sound.

2. Press the ON/OFF button (23) on the remote control. The fan will be activated in the “NORMAL”
mode.

3. Press the “SPEED” button (22) consequently to adjust the speed of your choice. The

corresponding “LOW” (13), “MID” (14) or “HIGH” (15) speed indication lights will
turn on depending on your choice.
4. Select the desired function by pressing the "MODE" button (24). The corresponding indication

lights “NORMAL” (16), * “NATURAL” (17) or ‘ “SLEEP” will turn on depending on your
choice.

L
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5. Press the “SWING” button (26) to select the oscillation function. The “SWING” indication light

(20) will turn on. For static operation, the “SWING” indication light (20) should be off.

6. To set the timer, press the “TIMER” button (25) consequently until the desired time is selected
and the corresponding time will be displayed on the screen (21). The timer settings range from 1
hour to 15 hours (with one-hour setting). When the time you set is complete, the fan will
automatically stop.

7. Press the “ON/OFF” button (23) on the remote control to switch off the appliance.

8. Disconnect from the power outlet when not in use.

Care and Cleaning

+ Switch off and unplug the appliance before cleaning.
* Do not disassemble the fan to clean it.

* At regular intervals, clean the main body of the appliance with a soft cloth and dry thoroughly.

» Never use highly corrosive or abstractive cleaning agents. Never use metal brushes or sponges
for cleaning and do not immerse the appliance in water.

« To ensure that the air circulates properly on the motor, keep the air outlets at the rear of the motor
clean.

Storage

« Switch off and unplug the appliance before storing it.

» Store the appliance in a dry place without humidity.

* Before using the appliance for a long time, make sure it is clean and dry.
« Store the appliance where it is not reachable by children.

Technical Information

Model: Tower Fan 1Z-9035
Voltage: AC 220~240V
Frequency: 50/60Hz

Rated input: 50W-max70W



19

Important Information for Correct Disposal of the Product in Accordance with EC Directive
2002/96/EC

[ ]

At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban waste. It must be taken
to a special local authority differentiated waste collection centre or to a dealer providing this service.
Disposing of a household appliance separately avoids possible negative consequences for the
environment and health deriving from inappropriate disposal and enables the constituent materials
to be recovered to obtain significant savings in energy and resources.

As a reminder of the need to dispose of household appliances separately, the product is marked
with a crossed-out wheeled dustbin.

Guarantee & Customer Service

« BENRUBI Company guarantees its products for any manufacturing defect or defective materials
for a period of two (2) years from the date of purchase or delivery by presenting purchase receipt.
If your product malfunctions or you find any defects, please revert to the retail location you have
purchased it from or contact an authorized BENRUBI Service Centre. To find the nearest authorized
BENRUBI Service Centre, visit our website www.benrubi.gr. It is in the discretion of BENRUBI
Company to replace or repair the defective product.

» The warranty does not cover damages resulting from normal wear, breakage, scaling, improper
installation or maintenance of the product, mishandling, abnormal working conditions, failure to
implement the instructions, conversion or repair of the product by an unauthorized technician who
does not belong to the BENRUBI Service Centers.

Also, the warranty does not cover the following indicative factors:

» Stains, discoloration or scratches.

* Burns due to exposure to heat or flame.

» Damage from thermal shock (sudden temperature change or change of voltage).

FOR MORE INFORMATION PLEASE CONTACT:
(NEW) H. BENRUBI & FILS SA

27 Aghiou Thoma str, GR15124, Maroussi — Athens,
Tel./Customer Support: +30210 6156400
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr

©CE
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